
6MM CREEDMOOR BRASS - 6MM CREEDMOOR SRP BRASS 100/BOX

ALPHA MUNITIONS 6MM CREEDMOOR BRASS WITH OCD OPTIMIZED
CASE HEAD TECHNOLOGY

The Alpha 6mm Creedmoor brass is available with either a Large or Small Rifle
prime pockets and ships in 100 count custom Alpha Munitions plastic cases
with perforated bi-layer foam for protection of cases during shipping and can
be used for loaded ammunition. Each 6mm Creedmoor case produced by
Alpha Munitions also incorporates the company's OCD with optimized case
head technology, which is designed to lengthen primer pocket life, as well as
the life of the case overall, even at higher than normal pressures and
velocities. 

Attributes

Name: 6MM CREEDMOOR SRP BRASS 100/BOX
Manufacturer: ALPHA MUNITIONS
Product no.: 100043465
Mfr. No.: AM6100SRP
Cartridge: 6mm Creedmoor
Rounds: 100
Quantity: 100
Delivery weight: 1.438kg
Shipping height: 83mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 159mm
UPC: 616612670267

Item details

Made in USA
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von 6MM
CREEDMOOR BRASS ALPHA MUNITIONS
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der 6MM Creedmoor Brass von Alpha Munitions. Diese Hülsen sind für
die Verwendung in Langwaffen konzipiert und bieten eine hohe Qualität und Langlebigkeit. Es ist wichtig, die
folgenden Sicherheitshinweise zu beachten, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für die vorgesehene Verwendung geeignet ist.
Bewahren Sie die Hülsen außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie die Hülsen nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land bezüglich der
Verwendung von Munition.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur Zündhülsen, die für die 6MM Creedmoor Hülsen geeignet sind.
Stellen Sie sicher, dass die Hülsen vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Verunreinigungen
überprüft werden.
Verwenden Sie beim Laden der Hülsen geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und
Gehörschutz.
Achten Sie darauf, dass Sie die Hülsen nicht überladen, um das Risiko von Explosionen oder
Beschädigungen zu vermeiden.
Lagern Sie die Hülsen an einem kühlen, trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung
Überprüfung der Hülsen: Prüfen Sie jede Hülse auf sichtbare Schäden oder Verunreinigungen.1.
Laden der Hülsen:2.

Verwenden Sie eine geeignete Ladepresse und stellen Sie sicher, dass alle Werkzeuge in gutem
Zustand sind.
Befolgen Sie die spezifischen Ladeanweisungen für die 6MM Creedmoor.
Achten Sie darauf, die richtige Menge an Pulver und die entsprechenden Zündhülsen zu
verwenden.

Verwendung der geladenen Munition:3.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung.
Schießen Sie nur an genehmigten und sicheren Orten.
Halten Sie immer einen sicheren Abstand zu anderen Personen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere oder beschädigte Hülsen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Mischen Sie keine leeren Hülsen mit regulärem Müll, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt, einschließlich Sicherheitsanfragen, wenden
Sie sich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden, um den neuesten Standards
und Vorschriften zu entsprechen. Überprüfen Sie daher regelmäßig auf Aktualisierungen.



Safety Instruction Guide for 6MM Creedmoor
Brass
Introduction
Thank you for choosing the Alpha 6MM Creedmoor Brass. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe use of this product. Please read all sections carefully to understand how to handle, use, and
dispose of the brass safely.

General Safety Guidelines
Always handle ammunition components with care and respect.
Ensure that you are familiar with the laws and regulations regarding the use of ammunition in your area.
Store brass in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep brass and any reloading materials out of reach of children and unauthorized individuals.
Regularly check for any signs of damage or wear on your brass before use.
If you encounter any issues or concerns, report them to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the appropriate primers and powder as specified in reloading manuals.
Do not exceed recommended load data when reloading.
Ensure that your reloading equipment is in good working order and properly maintained.
Always wear safety glasses when reloading and handling ammunition.
Avoid distractions while reloading to maintain focus and accuracy.
If you experience any malfunctions or irregularities during firing, cease use immediately and consult a
qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage
Before using the brass, inspect each case for any defects such as cracks or deformities.
Clean the brass thoroughly before reloading to remove any debris or contaminants.
Prime the cases using the appropriate method for either Large or Small Rifle primer pockets.
Fill the cases with powder according to the specific load data you are using.
Seat the bullets firmly to ensure proper alignment and secure fit.
After reloading, store the completed ammunition in a safe and secure manner.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable brass in accordance with local regulations.
Do not throw away brass in regular trash; consider recycling options.
If you are unsure about how to dispose of your brass, contact local waste management authorities for
guidance.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the 6MM Creedmoor Brass, please refer to the appropriate channels for
assistance. Ensure to have the product details on hand when seeking support.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others is our priority.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Vaina
de 6MM CREEDMOOR BRASS ALPHA MUNITIONS
Introducción
Gracias por elegir la vaina de 6mm Creedmoor de Alpha Munitions. Esta guía está diseñada para proporcionarte
información importante sobre la seguridad y el uso adecuado del producto. Asegúrate de seguir estas
instrucciones para garantizar tu seguridad y la de quienes te rodean.

Directrices Generales de Seguridad
Antes de usar la vaina, asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones y advertencias.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para
manejar municiones.
Verifica que el producto no esté dañado antes de usarlo. Si encuentras algún defecto, no lo uses.
Siempre usa protección ocular y auditiva adecuada al manipular y disparar municiones.
Almacena las vainas en un lugar fresco y seco, lejos de fuentes de calor y humedad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Identificación de Peligros Potenciales:

Las vainas no son un juguete y pueden causar lesiones graves si se manejan incorrectamente.
El uso de municiones inadecuadas puede provocar fallas en el arma, lo que podría resultar en
lesiones.

Instrucciones para Evitar Peligros:
Asegúrate de que las vainas sean compatibles con tu rifle.
No intentes modificar las vainas o las municiones de ninguna manera.
Siempre verifica el estado del rifle antes de cargarlo y disparar.
No apuntes a nada que no estés dispuesto a destruir.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Instalación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de cargar las vainas.
Inserta la vaina en la recámara del rifle siguiendo las instrucciones del fabricante del rifle.

Uso:
Carga el rifle siguiendo las instrucciones del fabricante.
Al disparar, mantén el rifle firmemente sujeto y apunta con cuidado.
Después de disparar, verifica que no haya obstrucciones en el cañón.

Instrucciones de Eliminación
Las vainas usadas deben ser desechadas de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de municiones y residuos de armas.
No arrojes las vainas usadas a la basura normal; busca centros de reciclaje o eliminación de municiones.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si necesitas más información o tienes preguntas sobre el uso seguro de este producto, consulta con el
fabricante o un experto en armas de fuego.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas directrices y disfruta de tu



experiencia de tiro de manera segura y responsable.



Guide de Sécurité pour les Douilles 6MM
CREEDMOOR BRASS ALPHA MUNITIONS
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les douilles 6MM Creedmoor Brass d'Alpha Munitions. Ce document a
été conçu pour t'assurer une utilisation sécurisée et responsable de ce produit. Il respecte les règlements de
sécurité des produits de l'UE (GPSR) afin de garantir ta protection et celle des autres.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état des douilles avant chaque utilisation.
Ne laisse jamais les douilles à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Informetoi sur les procédures de rappel et les mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de
l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement des armes à feu compatibles avec les douilles 6MM Creedmoor.
Ne surcharge pas les douilles audelà des spécifications recommandées.
Porte des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation.
Ne manipule pas les douilles avec des mains mouillées ou humides.
En cas de défaillance de la douille, ne tente pas de la retirer immédiatement. Attends quelques minutes
avant de le faire.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Vérifie que toutes les douilles sont en bon état et exemptes de dommages visibles.
Assuretoi d'avoir les outils nécessaires pour le rechargement.

Installation :2.

Charge les douilles dans l'arme à feu en suivant les instructions du fabricant de l'arme.
Assuretoi que la douille est bien en place avant de procéder.

Utilisation :3.

Prends position dans une zone de tir sécurisée.
Suis les règles de sécurité lors de la manipulation de l'arme.
Tire en respectant les distances de sécurité et en étant conscient de ton environnement.

Après Utilisation :4.

Vérifie l'état de l'arme et des douilles après chaque utilisation.
Range les douilles usagées dans un conteneur approprié pour éviter tout accident.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas les douilles usagées dans la nature.
Dispose des douilles usagées dans un conteneur de recyclage approprié ou selon les réglementations



locales sur les déchets dangereux.
Consulte les autorités locales pour connaître les méthodes d'élimination recommandées des munitions et
des douilles.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, contacte le point de contact de l'UE
pour obtenir des informations supplémentaires.

En suivant ces directives, tu contribues à la sécurité de ton environnement et à celle des autres. Utilise ce
produit de manière responsable et informetoi régulièrement sur les mises à jour de sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto
Introduzione
Grazie per aver scelto i bossoli Alpha 6mm Creedmoor. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla
sicurezza, l'uso e lo smaltimento del prodotto. È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo
sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare i bossoli solo con armi da fuoco compatibili e in conformità con le normative locali.
Conserva i bossoli in un luogo fresco e asciutto, lontano da fonti di calore e umidità.
Tieni i bossoli lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente i bossoli per eventuali segni di danno o usura prima dell'uso.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali di protezione e protezioni per le orecchie quando utilizzi armi da fuoco.
Segui le istruzioni del produttore per l'assemblaggio e l'uso delle munizioni.
Non superare le pressioni e le velocità raccomandate dal produttore.
Non utilizzare bossoli danneggiati o deformati.
In caso di malfunzionamenti, non tentare di forzare l'arma. Rivolgiti a un professionista per l'ispezione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo del Prodotto1.

Verifica che i bossoli siano integri e privi di difetti.

Caricamento dei Bossoli2.

Utilizza solo inneschi compatibili con i bossoli 6mm Creedmoor.
Segui le specifiche di caricamento raccomandate per garantire prestazioni ottimali.

Uso dell'Arma3.

Assicurati che l'arma sia in buone condizioni e che tutte le parti funzionino correttamente.
Carica l'arma solo quando sei pronto a utilizzare, e scaricala subito dopo l'uso.

Manutenzione4.

Pulisci e ispeziona regolarmente l'arma e i bossoli utilizzati per rimuovere polvere e residui.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i bossoli usati in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non abbandonare i bossoli in luoghi pubblici o in natura.
Considera di riciclare i bossoli attraverso programmi di riciclaggio dedicati, se disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza dei prodotti, consulta il tuo rivenditore o cerca
informazioni presso le autorità competenti nel tuo paese.



Ricorda che la sicurezza è fondamentale quando si maneggiano armi da fuoco e munizioni. Segui sempre queste
istruzioni e rimani informato sugli aggiornamenti sulla sicurezza attraverso il portale Safety Gate dell'UE.



Bruksanvisning for 6MM CREEDMOOR BRASS
ALPHA MUNITIONS
Introduksjon
Takk for at du valgte 6MM Creedmoor Brass fra Alpha Munitions. Denne bruksanvisningen gir viktig informasjon
om sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom denne veiledningen for å
sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet: Sørg for at produktet brukes i henhold til instruksjonene for å unngå skader eller
ulykker.
Oppbevaring: Oppbevar hylsene på et tørt og kjølig sted, utilgjengelig for barn.
Inspeksjon: Kontroller hylsene for skader før bruk. Ikke bruk skadde hylser.
Rapportering: Hvis du oppdager et usikkert produkt eller en ulykke, rapporter dette til de relevante
myndighetene.
Tilbaketrekking: Hold deg oppdatert med eventuelle tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid vernebriller og passende beskyttelsesutstyr når du håndterer ammunisjon.
Unngå å bruke hylser som har synlige skader eller deformasjoner.
Sørg for at hylsene er rene og fri for fremmedlegemer før de brukes.
Hold hylsene unna åpen ild og ekstreme temperaturer.
Bruk bare hylser som er beregnet for ditt spesifikke våpen og kaliber.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse av hylser:1.

Kontroller at hylsene er rene og i god stand før bruk.
Hvis du bruker små eller store rifle primer lommer, sørg for at primerne er kompatible.

Lading av hylser:2.

Følg alltid produsentens spesifikasjoner for ladning.
Bruk nøyaktige måleverktøy for å unngå overladning.

Bruk av hylser:3.

Sett hylsen i kammeret i våpenet i henhold til produsentens instruksjoner.
Kontroller at hylsen sitter ordentlig før avfyring.

Etter bruk:4.

Etter avfyring, inspiser hylsene for skader.
Rengjør hylsene før oppbevaring eller gjenbruk.

Avhendingsinstruksjoner
Hylser skal avhendes i henhold til lokale forskrifter for farlig avfall.
Unngå å kaste hylser i vanlig søppel.



Kontakt lokale myndigheter for informasjon om korrekt avhending av hylser.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål angående produktet eller sikkerhetsrelaterte bekymringer, vennligst kontakt produsenten eller
forhandleren der produktet ble kjøpt.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: Łuski 6MM
CREEDMOOR BRASS ALPHA MUNITIONS
Wprowadzenie
Łuski 6MM Creedmoor od Alpha Munitions zostały zaprojektowane z myślą o najwyższej jakości i
bezpieczeństwie użytkowania. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu
oraz zgodności z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa produktów.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj łusek wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj łuski w suchym i chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła.
Upewnij się, że produkt jest przechowywany w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj łuski pod kątem uszkodzeń przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzone produkty odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
załadunku amunicji.
Używaj tylko odpowiednich narzędzi i sprzętu do załadunku amunicji.
Nie używaj łusek, które wykazują oznaki uszkodzenia lub deformacji.
Unikaj kontaktu z ogniem lub wysokimi temperaturami.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących przechowywania i używania amunicji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Przed użyciem dokładnie zapoznaj się z instrukcjami dotyczącymi załadunku amunicji.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są kompatybilne z łuskami 6MM Creedmoor.
Stosuj się do zaleceń producenta dotyczących ciśnienia i prędkości ładowania.
Regularnie kontroluj sprzęt do załadunku pod kątem zużycia i uszkodzeń.
Po zakończeniu użytkowania, upewnij się, że wszystkie resztki amunicji są odpowiednio zabezpieczone.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone łuski zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj łusek do zwykłych pojemników na odpady.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać więcej informacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednimi
służbami w Twoim regionie. Upewnij się, że masz dostęp do lokalnych zasobów dotyczących bezpieczeństwa
produktów.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Przestrzeganie powyższych wskazówek pomoże zapewnić
bezpieczne i efektywne korzystanie z łusek 6MM Creedmoor od Alpha Munitions.



Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Alpha 6mm Creedmoor patruunoiden käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että siinä ei ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Käytä vain valmistajan suosittelemia lisävarusteita ja tarvikkeita.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumatarvikkeita.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, ampumisen aikana.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja että kaikki muut henkilöt ovat riittävän kaukana.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Tarkista aseesi ja patruunasi huolellisesti ennen käyttöä.
Jos patruuna ei laukea, odota vähintään 30 sekuntia ennen kuin yrität käsitellä asetta uudelleen.

Asennus ja käyttöohjeet
Varmista, että aseesi on turvallisessa tilassa ennen patruunan asentamista.
Aseta patruuna huolellisesti aseen patruunapesään.
Sulje ase ja varmista, että se on lukittu ennen ampumista.
Seuraa aseen valmistajan ohjeita ampumisessa.
Älä koskaan yritä muuttaa tai muokata patruunoita ilman asianmukaista koulutusta.

Hävittämisohjeet
Käytä tyhjien patruunoiden hävittämiseen paikallisia kierrätys tai jätteidenhävittämisohjeita.
Älä heitä tyhjiä patruunoita tavalliseen roskakoriin.
Hävitä rikkinäiset tai vialliset patruunat turvallisesti ja vastuullisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai
paikalliseen jälleenmyyjään.



Säkerhetsinstruktioner för 6MM CREEDMOOR
BRASS ALPHA MUNITIONS
Introduktion
Tack för att du valt 6MM Creedmoor Brass från Alpha Munitions. Denna produkt är avsedd för användning av
erfarna skyttar och laddare av ammunition. För att säkerställa säker användning och skydda dig själv och andra,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar ammunition och skjutvapen.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning. Inspektera hylsorna för sprickor eller skador.
Förvara ammunition och hylsor på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast hylsor som är avsedda för det specifika kaliber du laddar.
Undvik att överladda ammunitionen. Följ alltid rekommenderade laddningar från pålitliga källor.
Var försiktig vid hantering av tändhattarna. De är känsliga och kan explodera om de hanteras felaktigt.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att förhindra olyckor.
Använd alltid lämpliga verktyg och utrustning för att ladda ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Inspektion av hylsor:1.

Kontrollera varje hylsa för skador innan användning.
Se till att primerfickan är ren och fri från skräp.

Laddning av ammunition:2.

Använd en pålitlig laddningsmanual för att bestämma korrekta laddningar.
Fyll hylsan med det önskade pulvret och sätt i en tändhatt.
Kontrollera att tändhatten sitter ordentligt på plats.

Användning av ammunition:3.

Ladda endast ammunition i ett vapen som är avsett för 6MM Creedmoor.
Följ alltid säkerhetsrutiner för skytte och var medveten om din omgivning.

Avfallsinstruktioner
Kasta använda hylsor och ammunition i enlighet med lokala lagar och föreskrifter.
Återvinn hylsor när det är möjligt. Många skytteklubbar erbjuder återvinningsprogram.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare.
Det är viktigt att ha en EUbaserad kontakt för säkerhetsfrågor.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av 6MM
Creedmoor Brass från Alpha Munitions. Tack för att du prioriterar säkerhet vid hantering av ammunition.



Návod k bezpečnému používání 6MM CREEDMOOR
BRASS ALPHA MUNITIONS
Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání 6mm Creedmoor Brass od společnosti
Alpha Munitions. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby výrobek byl používán v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Ujistěte se, že výrobek je v dobrém stavu a není poškozen.
V případě nehody nebo zranění okamžitě kontaktujte odborníka nebo lékaře.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze nábojnice, které jsou určeny pro váš konkrétní typ zbraně.
Zkontrolujte, zda je kapsa na zápalky správně umístěna a nepoškozená.
Při manipulaci s nábojnicemi dodržujte zásady bezpečnosti zbraní.
Nikdy nenabíjejte zbraň, pokud se nacházíte v uzavřeném prostoru nebo poblíž jiných osob.
Před každým použitím zkontrolujte, zda není nábojnice poškozená nebo znečištěná.

Pokyny pro instalaci a používání
Před použitím zkontrolujte, zda máte všechny potřebné součásti a vybavení.
Pokud používáte 6mm Creedmoor Brass pro nabitou munici, ujistěte se, že dodržujete správné postupy
nabíjení.
Uložte nábojnice do dodaných plastových obalů s perforovanou dvouvrstvou pěnou pro ochranu.
Při manipulaci s nábojnicemi noste ochranné brýle a další ochranné pomůcky.
Po použití vždy pečlivě ukládejte nábojnice a zbraň na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené nábojnice likvidujte podle místních předpisů o nebezpečných odpadech.
Zajistěte, aby byly všechny použité nábojnice bezpečně uloženy a předány k likvidaci odborníkům.
Nikdy nelikvidujte nábojnice v běžném odpadu nebo v přírodě.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na odborníka nebo autorizovaného
prodejce.

Děkujeme za vaši pozornost a za dodržování těchto bezpečnostních pokynů. Vaše bezpečnost je na prvním
místě!
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